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fcation of the Arizona Court Interpreters Association Fall 2008

EALL PLENARY MEETING

Join us

Saturday, September 27, 2008
10:30am - 4:00pm

at the

Phoenix Saguaro Library
2808 North 46th Street

/loenix, Arizona
"or tl‘
( g, ARIZONA COURT INTERPRETERS ASSOCIATION

- o7 ool Fall Plenary Meeting
Public Delendel s Oflice | and
Non-Language Specific Training

Gangs and Drugs*

* EVERYTHING YOU Ever Wanted To Know About Gangs and Drug , :
But Were Afraid To Ask

o )

e for Me and $25.00 for Non-members or Guests.

O ens t the appropriate matelials are prepared.

Ka aben KMSchaben@aol.co
1C F BLuchti@co
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A Message from the President
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Program Committee:
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Chairperson, Kathleen Schaben
KMSchaben@aol.com

Membership Committee:
) * * # # * 7 Chairperson, Maria Garcia

mgarcia2@courts.az.gov
*$ »?= 2129 9 *$

Education Committee:
- *
= 78 $ @) Chairperson,Scott Loos
* , # 8 = 7 / $ #2 eekseegrekzed@aol.com

Ethics Committee:
1 9 9 * $# $ # 29 Chairperson, Kathleen Schaben
7 Y # 5 KMSchaben@aol.com

* / $ 7 Non-Language Specific Delegate:
. Juan Cordova
$ 1# # 2 7% <# # Juan.Cordova@cityofmesa.org
2 $# # $ 9 - #

Parliamentarian:
7 8 7% $ 2 #

Ricardo Gonzalez
# #HS <# Ricardo_Gonzalez@azd.uscourt.gov

Certification Committee

Fundraising Committee

If you would like to join a Committee
please contact the Board

www.aciaonline.org
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Within Walking Distance
Coco’s / Subway / Papa Johns
Strip Mall Right Around the Corner
Schlotzsky’s / Chipotle’s / Taco Bell / Chili’s.

(FF7
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Gangs
Sl

Directions
Saguaro is located on 46th Street just south of Thomas Road.

Admission will be free for Members and $25.00 for Non-members or Guests.

Please pre-register in order to ensure that the appropriate materials are prepared.

To Register contact Kathy Schaben KMSchaben@aol.com
For Directions contact Blanca Lucht at BLuchtl@cox.net

www.aciaonline.org
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Vilma Weigand receives a Certificate of Appreciation
from ACIA President Blanca Lucht

www.aciaonline.org
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Laurence Urdang, Language Expert Who Edited Dictionaries, Dies at 81
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Decisions for the Judiciary Interpreter
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ruling When the attorneys bring an issue Any of the not-so-legal terms “decisién or
before the judge and want a decision resolucion” work here.
on the law or the cause in general, they
are asking for a ruling.
Also called a “legal ruling.”
finding When the judge determines a fact Declaratoria or fallo
based on evidence brought during a
trial or hearing. Also called “a finding
of fact”
decision When the court makes a determination | Spanish uses sentencia or fallo, but

based on its consideration of the facts
and the law. It usually refers to the

determination that disposes of the case.

determinacion would work as well. Remember
that a sentencia especially and frequently for a
fallo, this refers to the disposition of a case.

holding; to
hold;

When the court makes a determination
about a matter of law that goes directly
to its overall decision of the matter. It
is noted in the opinion.

“This month in an important victory for free
speech on campus, the U.S. Court of Appeals
for the Third Circuit held that Temple
University’s former sexual harassment policy
was unconstitutional.” —: 2%

Spanish uses the Latinism ratio decidendi”
literally, reason for deciding, translated to Spanish
as “razonamiento decisivo,” which brings us
to “razonar.”

opinion

When a court makes a decision in a
case, they give reasons for the decision,
expressed in a written statement called
the opinion.

Spanish refers to a ponencia and therefore a
ponente. The ponente is the appellate court
judge whose turn it is to oversee the hearing of a
case. In general, the opinion is referred to as a
dictamen, a fairly broad meaning which refers to
the opinion of an expert witness as well.

El 17 de marzo de 2006, fueron recibidas las actuaciones en
la Corte de Apelaciones del Circuito Judicial Penal del
Estado Tachira, a cargo de los ciudadanos jueces José
Joaquin Bermudez Cuberos, Jafeth Vicente Pons Brifez y
Gerson Alexander Nifio (ponente), la cual decliné el
conocimiento a la Sala de Casacion Penal del Tribunal
Supremo de Justicia, para resolver el conflicto de
competencia de conocer planteado. (Venezuela)

La sentencia, de la que ha sido ponente el presidente del
Tribunal Superior extremeno, Julio Marquez de Prado,
reconoce la existencia de esas contradicciones en el
veredicto del jurado (Spain)

El Tribunal Superior de Justicia dictamina, citando al
Supremo, que a los jurados no les corresponde tampoco
7% # 2

www.aciaonline.org




Page 8 of 12

Interpress

dictum; pl.
dicta

The statement of the court expressing
an opinion or belief that holds weight
due to the status or authority of the
person making it.

The Court most recently mentioned the Second
Amendment in dicta in United States v.
Verdugo-Urquidez, 110 S. Ct. 1839 (1990).
Verdugo-Urquidez was a citizen and resident of
Mexico, and a drug dealer...” “the Supreme
Court and The Second Amendment”

Spanish also refers to obiter dictum.

Por lo que el fallo en el que hoy se concurre, debié contener
un OBITER DICTUM O LLAMADO DE PAZ O
REFLEXION que en esencia constituye un llamado de
atencion para que en lo sucesivo se resuelvan estas
solicitudes con estricta sujecion a los plazos que establece la
Ley especial de Proteccion a las victimas... [Venezuela]

La falta de critica al argumento que constituye el meollo de
la resolucién -a lo que se agrega o a uno de esos argumentos
de por si suficientes para sustentar el "dictum", en el
supuesto que existan varios con tales caracteristicas- hace
que no pueda quedar enervada, en la segunda instancia, al no
haber sido objeto de estudio o anilisis el eventual error o
insuficiencia... (Argentina)

judgment The final determination by the court as | sentencia is probably the best equivalent; Spanish law
to a case. normally refers to the sentencia que ...pone fin al
pleito o el juicio en lo civil, ...y resolviendo en lo penal
Defendant, Hatem Naji Fariz, by and through la condena o absolucion del procesado.
undersigned counsel, and pursuant to
FederalRule of CriminalProcedure 29(c)(l), La sentencia definitiva de la causa, caratulada como "Hecho
respectfullyrequests that this HonorableCourt punible contra el orden tributario y contra la Ley 71/53 se
enter a judgment of acquittal on the remaining | dio a conocer cerca de las 23:00, tras una larga deliberacién
counts against Mr. Fariz, namely Counts .... del Tribunal integrado por los abogados Carlos Dominguez,
[Federal Court motion] Rosa de Jesls Quifidnez y Rubén Morinigo. [Paraguay]
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Profile
Office of the Federal Public Defender
District of Arizona
Phoenix
Sarah Seebeck
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ON-THE-WEB

Check out the membership list on the web site. It will be up-dated every quarter to
coincide with the publication of the InterPRESS. To make corrections or to request

that your information not be made public, please contact eekseegrekzed@aol.com.
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PROCEED WITH CAUTION

Recently, a federally-certified interpreter who was
hired to interpret for a group of defendants arrested
during a raid on a packing plant in lowa has decided to
step out and comment to the world about his
experience there.

Ironically, his comments, expressed in a |4—page
essay disseminated among other interpreters in the
area have received a fairly large degree of media
attention. In a field where our work almost never
receives any attention from the press—as a matter of
course, they cannot even learn that we are
interpreters (how many captions have we seen saying
“voice of translator” on the TV screen?) this
interpreters comments have appeared in newspapers,
TV pieces and internet debates since he decided to
comment on his work.

Whatever the situation with the interpreted subjects,
apparently a group of Guatemalans working illegally at
a meat-packing plant, the ethical violations committed
by Dr. Erik Camayd are relatively plain. The fact that a
practicing interpreter opts to express his professional
opinions on the likelihood of the interpreted subjects’
ability to understand the proceedings is not out of
place. It falls to the interpreter to ensure that the
listeners are able to field and process what the
interpreter is saying—how many times have each of us
interrupted a proceeding asking the English speakers
to slow down, not so much because we are unable to
follow the source utterance but because we are
certain that the speed with which we are delivering the
target version is unintelligible>—but the way in which
Dr. Camayd has opted to communicate this is ethically
defective.

Dr. Camayd mentions that he was originally hired to
interpret an orientation on flood evacuation for the
employees of a company. Somewhere along the line,
this changed to a court proceeding regarding pleas of
guilty to possession of forged documents by a group of
400 Guatemalan nationals. It seems that at that point,
there might be some suspicion of a proceeding that
one might not want to participate in. Comments like
“It was very striking to see them shackled...” “They are
not numbers, they are individuals, each with a personal
tragedy” “She had no emotional privacy...” seem to go
to Dr. Camayd’s subjective reaction to the way in

which the proceeding was held rather than the nature of the
communication event. Every Spanish-English interpreter
working in this country knows that the average Spanish-only
defendant has a layman’s comprehension of the legal and
courtroom discourse. Considering that Dr. Camayd is a
professor at a university with a course of study designed to
train interpreters, it seems odd to me that this would come as
a surprise to him. | don’t know how many times Dr. Camayd
has been in court, but as a rule, one of the first topics
addressed in any course on ethics and standards of practice is
that the interpreter must be inured to the rather harsh
treatment of the criminal defendant by the court system and
not become an advocate for those interpreted subjects (in this
case, the Guatemalan defendants)

Ethically speaking, this is a fairly simple issue. For one thing, if |
were a judge or lawyer in the area in which Dr. Camayd
normally practices, | would have extreme doubts in his
participation as interpreter in a judicial proceeding in the
future. What concerns me even more is that a Ph.D. with a
federal certification granted 23 years ago implies to the
contracting authority the top of the heap when it comes to
identifying a competent interpreter. The impartiality of the
interpreter is an issue we are constantly trying to establish for
lawyers, since many para-interpreters and other amateurs
tend to proudly step up to advocate for the foreign national.
This is seen as acceptable in the fields of community
interpreting, medical interpreting, escort interpreting, etc. It is
not acceptable at all in judiciary interpreting, where one is
constantly asked to interpret for a party who is the adversary
of someone else in the case. If the individual interpreter is
unable to bite his or her tongue or, as Dr. Camayd says, he or
she is “heavy hearted” this is probably not the area of
interpreting they should go into. “| was impartial throughout”
is Dr. Camayd’s comment about his behavior during the event
and regrets that he “help(ed) the government put hundreds of
innocent people in jail.”

It is our organization’s opinion that if Dr. Camayd, as an
academic in the field, wishes to comment on this topic, he is
certainly permitted to do so—in an academic forum, in the
press, he could offer his services as an expert to those who
have doubts about issues in the performance of interpreters—
but to comment in such a political and subjective way about a
proceeding in which he was retained as the English-Spanish
interpreter is not appropriate. This has surely set us back
twenty years in the eyes of the interpreted community.

www.aciaonline.org
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